
PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP THE INSTRUCTION WELL / LUGEGE JUHENDIT TÄHELEPANELIKULT JA SÄILITAGE SEE / 
RŪPĪGI IZLASIET INSTRUKCIJU UN NOVIETOJIET TO DROŠĀ VIETĀ IZMANTOŠANAI NĀKOTNĒ / 

ATIDŽIAI PERSKAITYKITE  IR SAUGIAI PASIDĖKITE  INSTRUKCIJĄ, JEI PRIREIKTŲ ATEITYJE 

BASKETBALL BOARD 
WITH HOOP AND STAND

KORVPALLILAUD JALAGA 
GROZS AR VAIROGU UN STATĪVU 
KREPŠINIO LENTA SU LANKU IR STOVU
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Moving the system
• The system should be moved by at least 2 adults capable of  handling its weight. Children should not be 
allowed to move the system.
• Stand in front of  the system and pull the pole forward until the system is balanced
on its wheels.
• Move the system to the desired location and carefully set the base down

WARNING!
FAILURE TO COMPLY WITH THESE WARNINGS COULD RESULT IN INJURY. FAILURE TO COMPLY COULD ALSO 
RESULT IN PROPERTY DAMAGE.
1. Never hang from the rim or climb on the pole as injury or property damage could occur.
For these reasons do not perform dunking tpe activities on this system as it is not designed fro such use. Do 
not allow children to climb on the basketball system.
2. Never leave the unit assembled without weight in the tank.
3. Check the base frequently for leaks or loose cap.Slow leakage could cause the system to tip over unexpec-
tedly and damage the floor if used inside.
4. Seat the pole sections properly. Not doing so might allow the pole sections to separate dring play or 
during transportation fo this system.
5. Further check before each use if all fittings and hardware are tight 6.Climate, corrosion or misuse could 
result in system failure.
7. This system is not intended for children 3 and under. 
8. All payers must use sufficient guards when playing.

POLE CARE AND SYSTEM MAINTENANCE:
The live of your basketball system depends on many variables. The climate, exposure to
corrosives such as salt, pesticides or herbicides and excessive use or misuse can all contribute to pole failu-
re, which may cause property damage or personal injury.

Check your basketball system frequently for loose harware, excessive ware and signs of corrosion. For safety 
reasons and to prolong the life of your basketball system, you must take the following preventive measures:
• Check all nuts and bolts.If any are losse, tighten them.
• Check all pole sections for visible rust, chipped or cracked paint. If either are present, do the following:
1. Use an emery cloth to completely remove any rust or chipped paint.
2. Chean the area with a damp cloth and allow it to dry.
3. Apply two coats of a rust preventative, hight gloss enamel to the area. Allow the paint to dry between 
two coats.

Notice to assemblers:
All the basketball systems, including those used for displays, must be assembled and ballasted according 
to instructions. Failure to follow instructions could result in serious injury. Please read all warnings and cau-
tions before assembly. It is recommended to supervise children as they play with this product. This product 
is to be assembled by 2 adults only! We appreciate your purchasing one of our many fine products. We are 
assure that you will be very satisfied with your selection.

WARNING:
Improper   installation or swinging on the ring may cause serious  injury or  death.
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Assembly Steps
1. Open the carton, find out all the parts listed on page 3, 
two adults are required for assembly.
2. Fix ring (2) and board bracket (4) on board (1) by bolts 
(5) (24) and nuts (6). After that, use bolts (7) to fix the top of 
board bracket (4) on the back of board (1) tightly. Insert top 
pole (11) into board bracket (4), fix them by bolts (8) and 
nuts (9).
3. Insert top pole (11) on the top of middle pole (12), then 
join the middle pole (12) and bottom pole (13) as show, fix 
these poles together by 4 pcs plastics bolts (22) and 1 pc 
bolts (23).
4. Place the base (14) on a chosen playing ground,the surfa-
ce beneath the base should be horizontal. Insert the wheel 
shaft (15) into wheel (16), base (14) and end of bottom pole 
(13) orderly.
5. Fix one end of the 2 pcs pole braces (19) on bottom pole 
(13) by bolt (17) and nut (18). Then fix another end of the 2 
pcs pole braces (19) on base (14) by bolt (20) and nut (21).
6. Tighte 

WHEN USING WATER:
• Place the base on a smooth surface only!Without gravel or other sharp objects which could puncture the 
base and cause leakage.
• Check the base frequently for cracks and punctures.
• Always check the water level before the game.If a leak is found or the water level is low,lay the system onto 
the ground so that it can‘t tip over.
• Add a tablespoon of chlorine bleach to the water each time the base is filled with water. This prevents 
algae forming inside the base.

1. Board × 1
2. Ring × 1
3. Net × 1
4. Board bracket × 1
5. Bolt × 2 (M8, 55 mm)
6. Nut × 4
7. Bolt × 2 (M8, 16 mm)
8. Bolt × 2 (M12, 90 mm)
9. Nut × 2
10. Cap × 1
11. Top pole × 1
12. Middle pole × 1
13. Bottom pole × 1
14. Base × 1
15. Wheel shaft × 1
16. Wheel × 2
17. Bolt × 1 (M10, 100 mm)
18. Nut × 1
19. Pole brace × 2
20. Bolt × 2 (M8, 20 mm)
21. Nut × 2
22. Plastic bolt × 1
23. Bolt × 2 (M10, 90 mm) 
24. Bolt × 2 (M8, 130 mm)
25. Spring washer × 2
26. Spring × 2

SAND
170 kg

24. Plastic lid

Filling water

1

7

6

10

9

11

24

20

12

19

18

1514

21
17

13

16

25 26

4
8

5
2

3

22

23

23



5

EE

Süsteemi liigutamine
• Süsteemi peab liigutama vähemalt 2 täiskasvanut, kes on võimelised selle kaaluga toime tulema. Lastel ei 
tohiks lubada süsteemi liigutada.
• Seiske süsteemi ees ja tõmmake posti ettepoole, kuni süsteem on oma ratastel tasakaalus.
• Liigutage süsteem soovitud kohta ja seadke alus ettevaatlikult maha.

HOIATUS !
NENDE HOIATUSTE EIRAMINE VÕIB PÕHJUSTADA VIGASTUSI. NÕUETE TÄITMATA JÄTMINE VÕIB PÕHJUSTA-
DA KA VARALIST KAHJU.
1. Ärge kunagi rippuge korvirõnga küljes ega ronige posti otsa, kuna see võib põhjustada kehavigastusi või 
varalist kahju.
Nendel põhjustel ärge tehke sellel süsteemil pealtviskeid, kuna see ei ole selliseks kasutamiseks mõeldud. 
Ärge lubage lastel korvpallisüsteemil ronida.
2. Ärge jätke kokkupandud seadet kunagi ilma paagis oleva raskuseta.
3. Kontrollige sageli alusel lekete või lahtise korgi olemasolu. Aeglane leke võib põhjustada süsteemi oota-
matu ümbermineku ja kahjustada põrandat, kui seadet kasutatakse siseruumis.
4. Paigaldage postiosad korralikult. Kui seda ei tehta, võivad postiosad lahti minna mängu või selle süsteemi 
transportimise ajal.
5. Enne iga kasutamist kontrollige, kas kõik liitmikud ja riistvara on pingul. 
6. Kliima, korrosioon või väärkasutus võivad põhjustada süsteemi rikke.
7. See süsteem ei ole mõeldud 3-aastastele ja noorematele lastele. 
8. Kõik mängijad peavad mängides kasutama piisavaid kaitsmeid.

POSTI HOOLDUS JA SÜSTEEMI HOOLDUS:
Teie korvpallisüsteemi kasutusiga sõltub paljudest tingimustest. Kliima, kokkupuude
söövitavate ainetega, nagu sool, pestitsiidid või herbitsiidid, ning liigne kasutamine või väärkasutamine 
võivad kõik kaasa tuua posti rikke, mis võib põhjustada varalist kahju või kehavigastusi.

Kontrollige oma korvpallisüsteemil sageli lahtist riistvara, liigseid esemeid ja korrosioonimärke Ohutuse 
tagamiseks ja korvpallisüsteemi tööea pikendamiseks peate rakendama järgmisi ennetusmeetmeid:
• Kontrollige kõiki mutreid ja polte. Kui mõni neist on lõtv, pingutage neid.
• Kontrollige kõigil postiosadel nähtavat roostet, värvi koorumist või pragunemist. Kui üks neist on olemas, 
tehke järgmist:
1. Kasutage rooste või koorunud värvi täielikuks eemaldamiseks liivapaberit.
2. Puhastage piirkonda niiske lapiga ja laske sellel kuivada.
3. Kandke piirkonnale kaks kihti roostet ennetavat, kõrgläikega emaili. Laske värvil kahe kihi vahel kuivada

Märkus kokkupanijatele
Kõik korvpallisüsteemid, sealhulgas need, mis on väljapanekutel, peavad olema kokku pandud ja tasakaa-
lustatud vastavalt juhistele. Juhiste eiramine võib põhjustada raskeid vigastusi. Enne kokkupanekut lugege 
läbi kõik hoiatused ja ettevaatusabinõud. Soovitatav on jälgida lapsi, kui nad selle tootega mängivad. Seda 
toodet tohivad kokku panna ainult 2 täiskasvanut!
Oleme tänulikud, et ostsite ühe meie paljudest headest toodetest. 
Kinnitame, et jääte oma valikuga väga rahule.

HOIATUS
Sobimatu paigaldamine või korvirõngal kiikumine võib põhjustada tõsiseid vigastusi või sur-
ma.
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VEE KASUTAMISEL:
• Asetage alus ainult siledale pinnale! Ilma kruusa või muude teravate esemeteta, mis võivad aluse läbi 
torgata ja põhjustada lekkeid.
• Kontrollige sageli alusel pragusid ja torkeid.
• Enne mängu kontrollige alati veetaset. Kui leiate lekke või veetase on madal, asetage süsteem maapinnale 
nii, et see ei saaks ümber kukkuda.
• Lisage supilusikatäis kloorvalgendit vette iga kord, kui täidate alust veega. See takistab vetikate moodus-
tumist aluse sees.

Kokkupaneku etapid
1. Avage pakend, võtke välja kõik osad, mis on loetletud 
leheküljel 3. Kokkupanekuks on vaja kahte täiskasvanut.
2. Kinnitage korvirõngas (2) ja tagalaua kinnitus (4) lauale(1) 
poltide (5) (24) ja mutrite (6) abil. Seejärel kasutage polte (7), 
et kinnitada laua kinnitus (4) tihedalt laua ülaosa (1) taga-
küljele. Sisestage ülemine post (11) laua kinnitusse (4), kin-
nitage need poltide (8) ja mutrite (9) abil.
3. Sisestage ülemine post (11) keskmise posti ülaosale (12), 
seejärel ühendage keskmine post (12) ja alumine post (13), 
nagu näidatud, kinnitage need postid kokku 4 plastmas-
spoldiga (22) ja 1 poldiga (23).
4. Asetage alus (14) valitud mänguväljakule, aluse all olev 
pind peaks olema horisontaalne. Sisestage rattavõll (15) ra-
tta (16), aluse (14) ja põhjaposti alumine ots (13) korralikult.
5. Kinnitage posti üks ots 2 postiklambriga (19) põhjapostile 
(13) poldi (17) ja mutri (18) abil. Seejärel kinnitage posti tei-
ne ots 2 postiklambriga (19) alusele (14) poldi (20) ja mutri 
(21) abil.
6. Pingutage kõiki mutreid, täitke alus vee või liivaga järgmi-
selt: 

1. Tagalaud × 1
2. Korvirõngas × 1
3. Võrk × 1
4. Tagalaua kinnitus × 1
5. Polt × 2 (M8, 55 mm)
6. Mutter × 4
7. Polt × 2 (M8, 16 mm)
8. Polt × 2 (M12, 90 mm)
9. Mutter × 2
10. Kork × 1
11. Ülemine post × 1
12. Keskmine post × 1
13. Alumine post × 1
14. Alus × 1
15. Rattavõll × 1
16. Ratas × 2
17. Polt × 1 (M10, 100 mm)
18. Mutter × 1
19. Posti klamber × 2
20. Polt × 2 (M8, 20 mm)
21. Mutter × 2
22. Plastikpolt × 1
23.Polt × 2 (M10, 90 mm) 
24.Polt × 2 (M8, 130 mm)
25. Vedruseib × 2
26. Vedru × 2

Liiv
170 kg

24. Veekork

Veega täitmine
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Sistēmas pārvietošana
• Sistēma jāpārvieto vismaz 2 pieaugušajiem, kas spēj izturēt tās svaru. Bērniem nedrīkst ļaut pārvietot 
sistēmu.
• Nostājieties sistēmas priekšā un velciet stabu uz priekšu, līdz sistēma stāv uz saviem riteņiem.
• Pārvietojiet sistēmu uz vēlamo vietu un uzmanīgi nolieciet pamatni

BRĪDINĀJUMS!
ŠO BRĪDINĀJUMU NEIEVĒROŠANAS GADĪJUMĀ VAR RASTIES TRAUMU GŪŠANAS UN ĪPAŠUMA BOJĀJUMU 
RISKS.
1. Nekad nekarājieties grozā un nekāpiet uz staba, jo šādu darbību rezultātā var rasties savainojumi vai 
īpašuma bojājumi.
Šo iemeslu dēļ spēles laikā negremdējiet bumbu grozā, jo šī sistēma nav paredzēta šādām darbībām. Neļau-
jiet bērniem kāpt uz basketbola sistēmas.
2. Nekad neatstājiet baskebola grozu bez uzraudzības, ja tā tvertne nav piepildīta.
3. Regulāri pārbaudiet vai pamatne nenoplūst un vai tai nav vaļīgs vāciņš. Lēnas noplūdes gadījumā sistē-
ma var negaidīti apgāzties un sabojāt grīdu, ja tā tiek lietota iekštelpās.
4. Pareizi novietojiet stabu daļas. Ja to neizdarīsiet, detaļas basketbola spēles vai transportēšanas laikā var 
atdalīties.
5. Pirms katras lietošanas reizes pārliecinieties, ka visas detaļas ir cieši pievilktas.
 6. Klimats, korozija vai nepareiza lietošana var izraisīt sistēmas bojājumus.
7. Šī sistēma nav paredzēta bērniem līdz 3 gadu vecumam. 
8. Visiem spēlētājiem ir jāvalkā pietiekami daudz aizsargu.

STABA KOPŠANA UN SISTĒMAS APKOPE:
Jūsu basketbola sistēmas darbība ir atkarīga no daudziem mainīgiem apstākļiem. Klimats, kodīgu 
vielu, piemēram, sāls, pesticīdu vai herbicīdu iedarbība, kā arī pārmērīga vai nepareiza lietošana var radīt 
staba bojājumus, kas noved pie īpašuma vai miesas bojājumiem.

Regulāri pārbaudiet, vai basketbola sistēmā nav vaļīgu detaļu, tās nav pārmērīgi nodilušas un nav korozijas 
pazīmju. Drošības apsvērumu dēļ un lai paildzinātu basketbola sistēmas kalpošanas laiku, jums jāveic šādi 
profilaktiski pasākumi:
• Pārbaudiet visus uzgriežņus un skrūves un pievelciet, ja tie ir vaļīgi.
• Pārbaudiet, vai uz detaļām nav rūsas un saplaisājušas krāsas. Ja tā notiek, rīkojieties šādi:
1.Rūsu un bojātu krāsu varēsiet noņemt ar smilšpapīru.
2. Notīriet zonu ar mitru drānu un ļaujiet tai nožūt.
3. Uz notīrītās zonas uzklājiet divas pretkorozijas, augsti spīdīgas emaljas kārtas. Pēc pirmās kārtas uzklāša-
nas ļaujiet tai nožūt un tad klājiet otru kārtu.

Paziņojums montētājiem
Visas basketbola sistēmas, tostarp tās, kas paredzētas displejiem, ir jāsamontē un jānobalansē saskaņā ar 
instrukcijām. Norādījumu neievērošanas gadījumā varat gūt nopietnus savainojumus. Pirms montāžas, lū-
dzu, izlasiet visus brīdinājumus un piesardzības pasākumus. Ieteicams uzraudzīt bērnus, kad viņi spēlējas ar 
šo produktu. Šo produktu drīkst montēt tikai 2 pieaugušie!
Pateicamies, ka iegādājāties vienu no mūsu daudzajiem lieliskajiem produktiem. Mēs esam pārliecināti, ka 
jūs būsiet ļoti apmierināti ar savu izvēli.

BRĪDINĀJUMS
Nepareiza uzstādīšana un karāšanās grozā var izraisīt nopietnus savainojumus vai nāvi.
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Smiltis
170 kg

24. Plastmasas vāciņš

Ielejiet ūdeni

ŪDENS IZMANTOŠANAS GADĪJUMĀ:
• Novietojiet pamatni tikai uz gludas virsmas! Grants vai citi asi priekšmeti var caurdurt pamatni un izraisīt 
noplūdi.
• Regulāri pārbaudiet, vai pamatnē nav plaisu un caurumu.
• Pirms spēles vienmēr pārbaudiet ūdens līmeni. Ja konstatējat noplūdi vai ūdens līmenis ir zems, novieto-
jiet sistēmu uz zemes tā, lai tā nevarētu apgāzties.
• Katru reizi, kad pamatne tiek piepildīta ar ūdeni, pievienojiet ūdenim ēdamkaroti hlora balinātāja. Tas 
novērš aļģu veidošanos pamatnes iekšpusē.

Montāžas soļi
1. Atveriet kartona kasti un pārbaudiet vai tajā ir visas 3. lap-
pusē minētās detaļas. Montāžu veic divi pieaugušie.
2. Piestipriniet grozu (2) un vairoga kronšteinu (4) pie vai-
roga (1) ar skrūvēm (5) (24) un uzgriežņiem (6). Pēc tam ar 
skrūvēm (7) cieši piestipriniet vairoga kronšteina augšējo 
daļu (4) vairoga aizmugurē (1). Ievietojiet augšējo stieni (11) 
vairoga kronšteinā (4) un piestipriniet ar skrūvēm (8) un uz-
griežņiem (9).
3. Uzlieciet augšējo stieni (11) uz vidējā stieņa (12) un savie-
nojiet vidējo stieni (12) ar apakšējo stieni (13) tā, kā parādīts 
attēlā, savienojiet šos stabus ar četrām plastmasas skrūvēm 
(22) un vienu skrūvi (23).
4. Novietojiet pamatni (14) uz spēles laukuma, ievērojot, lai 
virsma zem pamatnes būtu horizontāla. Kārtīgi ievietojiet ri-
teņa vārpstu (15) ritenī (16), pamatnē (14) un apakšējā staba 
galā (13).
5. Piestipriniet vienu stieņu kronšteinu (2. gab.) (19) galu pie 
apakšējā stieņa (13) ar skrūvi (17) un uzgriezni (18). Pēc tam 
piestipriniet vienu stieņu kronšteinu (2. gab.) (19) galu pie pamatnes (14) ar skrūvi (20) un uzgriezni (21).
6. Pievelciet visus uzgriežņus, piepildiet pamatni ar ūdeni vai smiltīm šādi:

1. Vairogs × 1
2. Grozs × 1
3. Tīkliņš × 1
4. Vairoga kronšteins × 1
5. Skrūve × 2 (M8, 55 mm)
6. Uzgrieznis × 4
7. Skrūve × 2 (M8, 16 mm)
8. Skrūve × 2(M12, 90 mm)
9. Uzgrieznis × 2
10. Vāciņš × 1
11. Augšējais stienis × 1
12. Vidējais stienis × 1
13. Apakšējais stienis × 1
14. Pamatne × 1
15. Riteņa vārpsta × 1
16. Ritenis × 2
17. Skrūve × 1(M10, 100 mm)
18. Uzgrieznis × 1
19. Stieņa stiprinājums × 2
20. Skrūve × 2 (M8, 20 mm)
21. Uzgrieznis × 2
22. Plastmasas skrūve × 1
23. Skrūve × 2 (M10, 90 mm) 
24. Skrūve × 2 (M8, 130 mm)
25. Atsperpaplāksne × 2
26. Atspere × 2
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Sistemos perkėlimas
• Sistemą turėtų perkelti bent 2 suaugę asmenys, galintys valdyti savo svorį. Vaikams neturėtų būti leidžia-
ma perkelti sistemos.
• Atsistokite priešais sistemą ir stumkite strypą į priekį, kol sistema įgaus pusiausvyros ir svoris persikels ant 
ratukų.
• Perkelkite sistemą į norimą vietą ir atsargiai nuleiskite pagrindą.

ĮSPĖJIMAS!
NEPAISANT ŠIŲ ĮSPĖJIMŲ GALIMAS KŪNO SUŽEIDIMŲ AR TURTO APGADINIMO PAVOJUS.
1. Niekada nekabokite ant rėmo ir nelipkite ant strypo, nes galite susižaloti arba apgadinti turtą.
Dėl šių priežasčių neatlikite akrobatinių metimų iš viršaus su šia sistema, nes ji nėra tam sukurta. Neleiskite 
vaikams lipti ant krepšinio sistemos.
2. Niekada nepalikite surinkto krepšinio stovo be svorio pagrinde.
3. Reguliariai tikrinkite pagrindą, ar nėra nuotėkio ir ar neatsilaisvino dangtelis. Dėl galimo lėto nuotėkio, 
sistema gali sugesti netikėtai, apvirsti ir pažeisti grindis, jei krepšinio stovas naudojamos patalpų viduje.
4. Tinkamai sustatykite strypo dalis. To nepadarius, strypų dalys gali atsiskirtilaisvumo metu arba transpor-
tuojant šią sistemą.
5. Prieš kiekvieną naudojimą patikrinkite, ar visos jungiamosios ir tvirtinimo detalės yra saugiai suveržtos.
6. Klimatas, korozija arba netinkamas naudojimas gali tapti sistemos gedimo priežastimi.
7. Ši sistema nėra skirta 3 metų ir jaunesniems vaikams. 
8. Visi žaidėjai žaisdami privalo naudoti pakankamai apsaugų.

STRYPO VALYMAS IR SISTEMOS PRIEŽIŪRA
Jūsų krepšinio sistemos naudingojo naudojimo trukmė priklauso nuo daugelio kintamųjų. Klimatas, ės-
dinančių medžiagų, tokių kaip druska, pesticidai ar herbicidai, poveikis, perteklinis naudojimas arba ne-
tinkamas naudojimas gali prisidėti prie strypo gedimo, dėl kurio gali būti sugadintas turtas arba sužaloti 
asmenys.

Reguliariai tikrinkite krepšinio sistemą, ar nėra atsilaisvinusių tvirtinimo detalių, neįprasto nusidėvėjimo ir 
korozijos. Saugumo sumetimais ir norėdami pailginti krepšinio sistemos naudingojo naudojimo trukmę, 
turite imtis šių prevencinių priemonių.
• Patikrinkite visas veržles ir varžtus. Jei atsilaisvinę, priveržkite.
• Patikrinkite visas strypo dalys dėl galimų matomų rūdžių, nuskilusių ar įtrūkusių dažų. Pastebėję kurį nors 
iš pirmiau išvardintų dalykų, atlikite šiuos veiksmus.
1. Naudokite švitrinį popierių, kad visiškai pašalintumėte visas rūdis arba nuskilusius dažus.
2. Nuvalykite vietą drėgna šluoste ir leiskite išdžiūti.
3. Užtepkite vietą dviem sluoksniais nuo rūdžių apsaugančio, itin blizgaus emalio. Leiskite dažams išdžio-
vinkite tarp dviejų sluoksnių.

Pastaba montuotojams
Visos krepšinio sistemos, įskaitant naudojamas ekranams, turi būti surinktos ir užpildytos balastu pagal 
instrukcijas. Jei nesilaikysite nurodymų, galite rimtai susižaloti.
Prieš montuodami perskaitykite visus įspėjimus ir įspėjimus. Vaikams žaidžiant su šiuo produktu, rekomen-
duojama juos prižiūrėti. Šį produktą turi surinkti tik 2 suaugusieji!
Dėkojame, kad įsigijote vieną iš daugelio puikių produktų. Esame užtikrinti, kad būsite labai patenkinti savo 
pasirinkimu.

ĮSPĖJIMAS:
Netinkamas montavimas arba supimasis ant žiedo gali tapti rimtų sužalojimų arba mirties 
priežastimi
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Smėlis
170 kg

24. Plastikinis dangtelis

Pildymas vandeniu

NAUDODAMI VANDENĮ
• Pagrindą pastatykite tik ant lygaus paviršiaus! Neturėtų būti žvyro ar kitų aštrių daiktų, kurie galėtų pra-
durti pagrindą ir sukelti nuotėkį.
• Dažnai tikrinkite pagrindą dėl galimų įtrūkimų ir pradūrimų.
• Visada patikrinkite vandens lygį prieš pradėdami žaisti. Jei randamas nuotėkis arba vandens lygis žemas, 
paguldykite sistemą ant žemės, kad ji negalėtų apvirsti.
• Įpilkite šaukštą baliklio su chloru į vandenį kiekvieną kartą, kai pagrindas užpildomas vandeniu. Tai apsau-
go nuo dumblių susidarymo pagrindo viduje.

Surinkimo žingsniai
1. Atidarykite kartoninę dėžę, raskite visas 3 puslapyje nuro-
dytas dalis. Surinkimui reikalingi du suaugusieji.
2. Pritvirtinkite žiedą (2) ir lentos laikiklį (4) prie lentos (1) 
varžtais (5) (24) ir veržlėmis (6). Po to, naudokite varžtus (7) 
ir saugiai pritvirtinkite lentos laikiklio viršų (4) ant galinės 
lentos (1). Įstatykite strypo (11) viršų į lentos laikiklį (4), pri-
tvirtinkite varžtais (8) ir veržlėmis (9).
3. Įstatykite viršutinį strypą (11) į vidurinio strypo (12) viršų, 
tada sujunkite vidurinį strypą (12) ir apatinį strypą (13), kaip 
parodyta, suveržkite šiuos strypus kartu 4 plastikiniais varž-
tais (22) ir vienu varžtu (23).
4. Pastatykite pagrindą (14) ant pasirinktos žaidimo aikšte-
lės. Paviršius po pagrindu turėtų būti horizontalus. Prakiški-
te rato ašį (15) per ratą (16), pagrindą (14) ir apatinio strypo 
(13) galą eilės tvarka.
5. Pritvirtinkite dviejų strypo atotampų (19) vieną galą prie 
apatinio strypo (13), naudokite varžtą (17) ir veržlę (18). Tada 
varžtu (20) ir veržle (21) ant pagrindo (14) pritvirtinkite dvie-
jų strypo atotampų (19) kitą galą.
6. Suveržkite visas veržles, užpildykite vandeniu ar smėliu tolesne tvarka. 

1. Lenta × 1
2. Žiedas × 1
3. Tinklas × 1
4. Lentos laikiklis × 1
5. Varžtas × 2 (M8, 55 mm)
6. Veržlė × 4
7. Varžtas × 2 (M8, 16 mm)
8. Varžtas × 2 (M12, 90 mm)
9. Veržlė × 2
10. Dangtelis × 1
11. Viršutinis strypas × 1
12. Vidurinis strypas × 1
13. Apatinis strypas × 1
14. Pagrindas × 1
15. Rato ašis × 1
16. Ratas × 2
17. Varžtas × 1 (M10, 100 mm)
18. Veržlė × 1
19. Strypo laikiklis × 2
20. Varžtas × 2 (M8, 20 mm)
21. Veržlė × 2
22. Plastikinis varžtas × 1
23. Varžtas × 2 (M10, 90 mm)
24. Varžtas × 2 (M8, 130 mm)
25. Spyruoklinė poveržlė × 2
26. Spyruoklė × 2
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Importer / Maaletooja / Importētājs / Importuotojas 
UAB „Kesko Senukai Lithuania“, Islandijos pl. 32B, 51500 Kaunas

Tel. +370 700 11 119, www.senukai.lt
Country of origin / Päritoluriik / Izcelsmes valsts / Kilmės šalis

China / Hiina / Ķīna / Kinija


